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Ο υποστηριζόµενος από τα ΣΥΡΙΖΑ – 

ΑΝΤΑΡΣΥΑ και πρώην στέλεχος της ΚΝΕ και 
του ΚΚΕ την περίοδο 1980-1989, δήµαρχος της 
λαϊκής συνοικίας του Χαλανδρίου, αποφάσισε οι 
µαθητές να παρελάσουν την ηµέρα της εθνικής 
εορτής της 28ης Οκτωβρίου 1940, υπό τους 
ήχους της Катюша, του σοβιετικού πολεµικού 
εµβατηρίου που υιοθετήθηκε από το ΕΑΜ, ως 
«ύµνος του ΕΑΜ».… 

Λεπτοµέρεια : το ΕΑΜ ιδρύθηκε µετά το 
1940.  

Επίσης : για όσους γνωρίζουν ελάχιστη 
ιστορία: πιστό στην Μόσχα και στον «πατερούλη» Στάλιν και ευθυγραµµισµένο στο 
γερµανοσοβιετικό Σύµφωνο Μη Επίθεσης (γνωστό ως «Σύµφωνο Μολότωφ – 
Ρίµπεντροπ») της 23ης Αυγούστου του 1939, το ΚΚΕ διακήρυττε ότι δεν πρέπει οι 
Έλληνες να πολεµήσουν τον Άξονα και µετά κατηγορούσε (ανοιχτή επιστολή 
Ζαχαριάδη) τον Μεταξά ως «υπ’ αριθµόν 1 εχθρό της Ελλάδας», υποστηρίζοντας ότι ο 
πόλεµος που διεξήγαγαν οι Έλληνες στα βουνά της Πίνδου κατά των Ιταλών ήταν 
«καταχτητικός» και «ιµπεριαλιστικός»...  

Μικρή λεπτοµέρεια: ΣΥΡΙΖΑ – ΑΝΤΑΡΣΥΑ αντιτάσσονται στις παρελάσεις. Εκτός εάν 
έχουν κόκκινες παντιέρες και ωραία µουσική υπόκρουση (ή είναι "gay parades"). 

 
Αίσχος: Μαθητική Παρέλαση υπό τον ύµνο του ΕΑΜ 
https://www.youtube.com/watch?feature=player_embedded&v=yhtonvArHUk#t=3 

 
Ύµνος ΕΑΜ: Ζήτω – Ζήτω το ΕΑΜ. Το ΕΑΜ θα µας σώσει από τη σκλαβιά 
https://www.youtube.com/watch?feature=player_embedded&v=Fc9jwcfIxl4#t=4 

 
Ο ύµνος του ΕΑΜ αντέγραψε την «Κατιούσα», ένα ρωσικό τραγούδι πολέµου!!! 
https://www.youtube.com/watch?feature=player_embedded&v=7J__ZdvsZaE#t=9 

 
Η "Katyusha", («Κατιούσα»), (ρωσικά: Катюша) είναι 

ένα ρωσικό τραγούδι πολέµου που συνέθεσε το 1938 ο 
Εβραίος µπολσεβίκος συνθέτης Matvei Blanter (φώτο), µε 
στίχους Mikhail Isakovsky.  

Το τραγούδι το έγραψε Blanter λίγο πριν από τον Β’ 
Παγκόσµιο Πόλεµο και απεικονίζει την λαχτάρα ενός 
κοριτσιού, της Katyusha, - που είναι το υποκοριστικό της 
Ekaterina (Αικατερίνη) - για τον αγαπηµένο της που είναι 
στρατιώτης και υπηρετεί στα σύνορα µακριά. Την 
"Katyusha" πρωτοτραγούδησαν µαθήτριες ενός 
βιοµηχανικού σχολείου στη Μόσχα για να αποχαιρετήσουν 
τους Ρώσους στρατιώτες που πήγαιναν στο µέτωπο ενάντια 
στη ναζιστική Γερµανία τον Ιούλιο του 1941. Το τραγούδι 
έγινε γρήγορα δηµοφιλές σε όλη την ΕΣΣ∆. Και µετά το 

πήρε το ΕΑΜ... 
Ο Matvei Isaakovich Blanter (1903-1990) ήταν γιος ενός Εβραίου τεχνίτη και 

γεννήθηκε στην πόλη Pochep. Ένα άλλο αξιοσηµείωτο τραγούδι του Blanter εκείνης της 



περιόδου είναι το «Ο Στάλιν είναι η Πολεµική µας ∆όξα»  (1937), ένας διαδεδοµένος 
ύµνος στον Ιωσήφ Στάλιν. 

Για να το ελαφρύνουµε το πράγµα, υπάρχει και πιο light έκδοση της «Κατιούσας».. 
(και µε στρατιωτικές ενδυµασίες). Ας την έχουν υπόψιν τους οι σύντροφοι των Βορείων 
Προαστίων την άλλη φορά.  

https://www.youtube.com/watch?feature=player_embedded&v=q4v1nDa7tLY#t=3 
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